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Objaśnienie używanych znaków 

 * Procedura konsultacji 

 *** Procedura zgody 

 ***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie) 

 ***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie) 

 ***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie) 

 

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej 

w projekcie aktu.) 

 

 

 

 

 

Poprawki do projektu aktu 

W poprawkach Parlamentu zmiany do projektu aktu zaznacza się 

wytłuszczonym drukiem i kursywą. Oznakowanie zwykłą kursywą jest 

wskazówką dla służb technicznych dotyczącą propozycji korekty elementów 

projektu aktu w celu ustalenia tekstu końcowego (np. elementów 

w oczywisty sposób błędnych lub pominiętych w danej wersji językowej). 

Sugestie korekty wymagają zgody właściwych służb technicznych. 

 

W poprawkach do aktów istniejących trzecia i czwarta linijka w nagłówku 

poprawki w projekcie aktu zawiera, odpowiednio, odniesienie do 

istniejącego aktu i postanowienia tego aktu, które ulega zmianie. Fragmenty 

przepisu aktu istniejącego, do którego Parlament wprowadza zmiany, a który 

nie został zmieniony w projekcie aktu, zaznacza się wytłuszczonym drukiem. 

Ewentualne skreślenia w obrębie takich fragmentów zaznaczane są w sposób 

następujący: [...]. 
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO 

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie wdrażania porozumień zawartych przez UE w następstwie rokowań 
przeprowadzonych w ramach art. XXVIII GATT z 1994 r., zmieniających 
i uzupełniających załącznik I do rozporządzenia (EWG) nr 2658/87 w sprawie 
nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej 
(COM(2012)0115 – C7-0079/2012 – 2012/0054(COD)) 

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie) 

Parlament Europejski, 

– uwzględniając wniosek Komisji skierowany do Parlamentu i Rady (COM(2012)0115), 

– uwzględniając art. 294 ust. 2 oraz art. 207 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, zgodnie z którymi Komisja przedstawiła wniosek Parlamentowi (C7-
0079/2012), 

 uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

– uwzględniając art. 55 Regulaminu PE,  

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Handlu Międzynarodowego (A7-0351/2012), 

1. zatwierdza swe stanowisko w pierwszym czytaniu przyjmując wniosek Komisji;  

2. Zwraca się do Komisji o ponowne przedłożenie mu sprawy, jeśli uzna ona za stosowne 
wprowadzenie znaczących zmian do swojego projektu lub zastąpienie go innym tekstem; 

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie, 
Komisji i parlamentom krajowym. 
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UZASADNIENIE 

 

Przyjęcie rozporządzenia wykonawczego zmieniającego rozporządzenie nr 2658/87 jest 

niezbędne do wykonania postanowień porozumień z Brazylią i Tajlandią dotyczących zmian 

koncesji w odniesieniu do przetworzonego mięsa drobiowego podpisanych przez Unię 

Europejską w czerwcu 2012 r. Na podstawie art. XXVIII GATT z 1994 r. znaleziono 

zadowalające obie strony wyrównanie kompensujące wzrost stawek celnych związanych. 

 

Załącznik do rozporządzenia w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz 

w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej powinien odzwierciedlać uzgodnione zmiany koncesji 

w odniesieniu do przetworzonego mięsa drobiowego (rozdział 16 Nomenklatury scalonej). 

Wprowadzenie porozumień oznacza wzrost stawek celnych poza kontyngentem w odniesieniu 

do siedmiu linii taryfowych obejmujących produkty na bazie przetworzonego mięsa 

drobiowego i otwarcie kontyngentów taryfowych w odniesieniu do tych samych siedmiu linii 

taryfowych na rzecz Brazylii, Tajlandii i innych krajów-członków WTO.  

 

Porozumienia zostały wynegocjowane na podstawie obowiązujących wtedy kodów 

Nomenklatury scalonej, zanim linie taryfowe 1602 39 40 i 80 zostały połączone1, tworząc 

nową linię taryfową 1602 39 85. Zmianę tę należy odzwierciedlić w rozporządzeniu 

wykonawczym.  

Ponadto cła autonomiczne ustalone w rozporządzeniu (EWG) nr 2658/87 w sprawie 

nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej są wyższe niż 

obecne stawki związane obowiązujące w WTO i dlatego autonomiczne stawki celne sprzed 

„rundy urugwajskiej” powinny zostać podwyższone do poziomu konwencjonalnych stawek 

celnych. 

 

Rozporządzenie powinno wejść w życie w tym samym dniu co oba porozumienia, zatem po 

otrzymaniu powiadomienia od Tajlandii i Brazylii UE powinna jednocześnie powiadomić oba 

kraje o zakończeniu procedur wewnętrznych. 

 

Sprawozdawca popiera odpowiednie działanie wyrównawcze zapewniające partnerom 

handlowym rozwiązanie akceptowalne dla obu stron. Konieczne jest podwyższenie poziomu 

ochrony w celu zaradzenia skutkom zastąpienia dotykającym unijny sektor drobiarstwa. 

Zarazem partnerzy handlowi UE muszą otrzymać odpowiednią rekompensatę przez 

zastosowanie kontyngentów taryfowych.  

 

                                                 
1 Rozporządzenie (UE) nr 1006/2011, Dz.U. L 282 z 28.10.2011. 
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